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1 cemectp

Onuc HAaBYAJIBLHOI JUCIHUILTIHA

HanmenyBanus
MOKa3HUKIB

["asry3s 3HaHb, HAIPSIM
MIATOTOBKHU, OCBITHBO-

KBaT(pIKaLIITHUI pIBEHb

XapakTepucTuKa
HABYAJIbHOI IUCIIUILTIHU

AeHHa (popMa
HABYAHHSHA

3a04Ha (popMa
HABYAHHSA

["any3p 3HaHb

01 «Ocsita/Ilemarorika»

(mudp i Ha3Ba)

KinbkicTh KpeauTiB —

Hanpsim niagroroBku

JucuuriHa 3a BUOOpOM

nenHa ¢popma — 30

OcCBITHi piBEHbB:

3 013 3BO
ITouaTkoBa ocBiTa
(unp i Hassa)
Monynis — 1 Pik miaroroBku:
3MICTOBUX MOAYJIB — 2 1 -i ’ 1  -#
[amuBinyansHe
HayKOBO-JOCITITHE
3aBJIaHHS - HEMAE Cemectp
(uazBa)
3aranbHa KUIBKICTb 1- | 1 -it
TOIUH —
Jlenna ¢popma — 90 Mexuii
3aouna ¢gopma - 90
THXHEBUX TOAUH IS -0 rog. ’ -0 rog.
JEHHOI (hopMHU IIpakTH4Hi, ceMiHAPCBHKI
HaB4aHHA: 2,0 ~30 ron. 10 rop.
JlaGopaTtopHni
ayIUTOPHUX — 0 rop. ’ 0 rom.

CamocriiiHa podora

BAKAJIABP
3ao4yHa gopma — 10 60 rom. ‘ 80 rogx.
CaMOCTIIHOI poOOTH InguBinyajabHi 3aBIaHHA:
CTy/ICHTa — 0 rox.
neHHa ¢popma — 60 Bun koHTpOITIO:
3aouyHa hopma — 80 [TincymMKoBa oIfiHKa
ChiBBIIHOIIEHHS KIIBKOCTI TOAWMH AayJUTOPHUX 3aHATh JO CaMOCTIMHOT 1

IHAUBIIYAJIBHOI POOOTH CTAHOBHT:
U1 AeHHO1 ¢hopmu HaBYaHHS — 33% - 67%
1St 3a09HO1 hopmu HaBuaHH — 11% - 89%




2 ceMecTp

I"any3p 3HaHb, HaNpPsIM

XapakTepucTuka

nenHa gpopma — 60
3aouyHa popma — 80

HainimenyBanns . . i i
noxaggl/mig LT OTOBKH, OCBITHBO- HABYAJIbHOI IUCIUILTIHU
kBamidikailinuii pisens | AeHHa gopma | 3a0uHa popma
HaBYaHHHA HAaBYaHHHA
l'any3b 3HaHB
«Ocsita/llegarorika»
01 «O /T
KinbKicTh KpeauTiB — e
3 Hanpsm miarorosku Hopmarusna
013
OYaTKOBA OCBITa
I1
(undp 1 Ha3Ba)
Mopayms — 1 Pik nigroroBku:
3MICTOBUX MOAYJIB — 2 1 -i ‘ ~ 1 i
[nauBinyansHe
HAyKOBO-/I0CII/IHE
3aBJAHHS - HEMAE Cemectp
(Ha3Ba)
3aranpHa KUIbKICTh 2 i ’ 2 -#
TOJIUH —
Henna gpopma — 90 Jlexuii
3aouna dopma - 90
TuXHEBUX TOAUH 0 rog. ’ 0 rog.
JUTSL IEHHO1 hopMHU IIpakTn4Hi, ceMiHAPCHKI
HaByaHH:: 2,0 30 ron. ’ 10 rox.
JlabopaTopHi
ayIAUTOPHUX — C e 0 ron. 0 ron.
30 OcBiTHIii piBEHb: A u’ A
JieHHa (popma — CamocriiiHa podoTa
o 10 BAKAJIABP ‘
3a04Ha popMa — 60 Trom. 80 rog.
CaMOCTIHOT poboTH InguBinyanbHi 3aB1aHHA:
CTYJEHTa — 0 rox.

Bun koHTpOIITIO:
Ex3amen

CHiBBIOHOIIEHHS KUIBKOCTI

ToguH ayaAuTOPHHUX

IHANBIIYAJIBHOI POOOTH CTAHOBHT:
U1 AeHHOT hopmu HaBuaHHS — 33% - 67%
115 3a04HO1 hopmu HaBuaHHS — 11% - 89%

3aHATH JO CaMOCTIHHOI

i




2. MeTta Ta 3aBJaHHA HABYAJILHOI JUCHUILIIHA

Mera — pi3HOOIYHO PO3BUBATH, BHUXOBYBAaTHM 1 COIlali3yBaTH OCOOUCTICTh -
rpoMaJisHUHA YKpaiHU Ta IEeMOKPATHYHOrO CBITY, 3/1aTHY /10 )KUTTA B CYCHUIBCTBI Ta
[IUBLII30BAHOI B3a€EMO/IIi 3 IPUPOOI0, KA MA€ MPArHEHHs O CAMOBJOCKOHAIEHHS 1
HAaBYaHHS BIPOJOBX JKHUTTS, TOTOBa JIO CBIJIOMOTO JKHTTEBOTO BHOOPY Ta
camopeasizailii, TpyJoBOi IISUIBHOCTI Ta TIPOMAJSHCHKOI aKTHBHOCTI, 3a0€3MEeUUTH
CTYJICHTIB CHCTEMHHMH 3HaHHAMHU (OHETHUYHOI, JICKCUIHOI, TPaMaTHYHOI CTPYKTypH
aHTIIACHKOT MOBH Ta CPOpPMYBATH NPAKTUYHI MOBJIECHHEBI HAaBUYKH, 3a0€3MEUUTH
NPAKTUYHE BOJIOAIHHS YCHUM 1 MUCEMHUM JIITEPATyPHUM MOBJICHHSIM.

3aBnaHHA:

-copMyBaTH y CTYASHTIB CHUCTEMHI 3HAaHHS 3 1HO3eMHOI (aHTJIHCHKOI) MOBH 1
HAaBYUTH MPaBWI iX (YHKIIOHYBAHHS Ta 3aCTOCYBaHHS y MPOIIECI CIUIKYBaHHS;
dopMyBaTH KIIOYOBI KOMIETEHTHOCTI, 30KpEMa CHIIKYBAHHS IHO3EMHUMU MOBAMU
(YMiHHS HAJIe)KHO PO3YMITH BHCIIOBJICHE 1HO3EMHOK MOBOIO, YCHO 1 TMHUCHMOBO
BHCJIOBJIFOBAaTH U TIYMAYUTH MOHATTS, TYMKH, TOYYTTS, dakTH Ta TOTIAAN Y
IITUPOKOMY JTiala30Hi COMAJIbHUX 1 KYyJIbTYpPHHUX KOHTEKCTIB); iH(OpMaIiiHo-
mubpoBy  (iHdopmarmiiina W Menia-TpaMOTHICTb, BIIEBHEHE  3aCTOCYBaHHS
1H(pOpMaIITHO-KOMYHIKAlIMHUX TEXHOJIOT1 [Ji CTBOPEHHA, IMOLIYKY, OOpOOKH,
oOMiHy 1H(poOpMaIli€etr0o Ha poOOTI, B MYOJIYHOMY TMPOCTOPI Ta TMPUBATHOMY
CHUJIKYBaHHI1); COYIANbHY MA 2POMAOSIHCHKY;

chopMyBaTH KOMYHIKATHBHY KOMIICTEHIIIIO - 3JaTHICTh CIPUWMATH Ta aJeKBATHO
pearyBaTu Ha aHTJIIMChbKe MOBJIEHHS PI3HOTO (DYHKIIIOHATIBLHOTO CIIPSIMYBaHHS:

- BJOCKOHAJIUTH BMIHHS CTYAEHTIB CHPUKWMATH HAa CIyX MOHOJIOTIYHE Ta
IlaJIoriyHe aHIIHChKE MOBJICHHS.

- HABUUTHU CTYAEHTIB CIIOHTAaHHO BIJATBOPIOBATH JIaJIOT1YHE Ta MOHOJIOTIYHE
MOBJICHHS BIJITOBITHO /IO TEMATHKH, 1[0 BUBYAETHCS.

- chopMyBaTl BMIHHS 3J1MCHIOBATH PI3HI BWJAM NUCHMOBHUX 3aBJaHb (TECTH,
JTUKTAHTH, TepeKa3u, TBOPH TOII0) 3 METOI BIOCKOHAJICHHS HABUYOK IMHCEMHOTO
MOBJICHHSI.

- BUPOOUTH Yy CTYACHTIB HABUYKM MPABUIBHOI aHTJINACHKOI BUMOBH,
MaKCUMaJIbHO HAONIKEHOI JO0 JITepaTypHO-(POHETUYHUX HOPM Ta HABYHUTH
3aCTOCOBYBATH (DOHETUYHI IPYNH Y MPAKTUIHOMY OBOJIOIIHHI aHTJIIHCHKOK MOBOIO;

- chopmMyBaTU apTUKYIALINHY 0a3y aHTIIMCHKOI MOBH.

chopmyBaTH KpaiHO3HABUY KOMIICTCHIIIO — CHCTEMY 3HaHb IIPO OCOOJMBOCTI
COIIOKYJIBTYPHOTO  PO3BUTKY  KpaiH, wMoBa skux  BuB4aerbcss  (CIIA,
BenukoOpuraHnis);

pO3BMBAaTH BMIHHS  3MIMCHIOBAaTM KOMYHIKAIlIF0  aHTUIHCBKOKD MOBOKIO  Ha
npodeciiiHoMy piBHI;

cupusiTH  KBaimi(iKOBaHIA TIATOTOBINl CTYIEHTIB N0 TPOXOKEHHS HaBUYAIbHO-
NeAaroriyHol NpakTUKK y moyaTkoBux kiacax 3O

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABYAIBHOT JUCIUILIIHUA CTYJASHT MOBUHECH 3HATH:
- CHCTEMY aHIIINCHKOT TPAHCKPUIIIII Ta HAWOLIBIT HEOOXITHI €IEMEHTH 1HTOHAIII;



0COOJIMBOCT1 apTUKYISLIAHOT 023U aHTJHCHKOI MOBH IMOPIBHSAHO 3 YKPAiHCHKOIO;

- C1O0COOM YTBOPEHHS 1 (PYHKITIOHYBAHHS TpaMaTUYHUX (OPM 1 KOHCTPYKITIH;

- MoJieni MOOYyJOBU pEYEHb 1 CJIOBOCHONYYEHb Ta 3aCTOCYBaHHS iX Yy MPaKTHUIl
MOBJICHHS;

- MpaBWJIa APTUKYJISIT aHTTIACHKUX TOJIOCHUX 1 PUTOJIOCHUX 3BYKIB;

- rpaMaTUYHUI MaTepial;

- CIOBHUK-MIHIMYM 0a30BOT0 MiJpyYHUKA Ta JIEKCUKY KIACHOTO BXXHUTKY;

- PO3MOBHI TeMHU MOOYTOBOTO Ta KPaiHO3HABYOT'O XapaKkTepy, a caMe:

About Myself. My Autobiography. My Birth Place. My Home Town / Village.
My Hobbies and Interests. Friendship in My Life. My Best Friend.

In the Family Circle. The Family Tree.

Family Hobbies. Family Holidays.

My House. My Room. My Flat. The House of My Dream.

Meals. My Favourite Dish.

My Work Day. Housework. My Day-off. Our University. Vasyl Stefanyk
Precarpathian National University.

Seasons and Weather. My Favourite Season. Let’s Have a Picnic.

My favourite home reading story.

BMIiTH:

BIDHO BIATBOPIOBATH MOBHI (OHETHYHI SBHUIA; BUIbHO, MPAaBHWIBHO Y
(hOHETHYHOMY Ta IHTOHAILIMHOMY BIJTHOIIICHH1 YUTATH BrOJIOC I1ATOTOBJICHHUM
TEKCT, a TaKOXX HOBUM TEKCT, MOOYJOBaHMNA Ha 3HAHOMOMY MOBHOMY
Marepiani,

CHpUiiMaTH Ha CIIyX ayail0TeKCT, sSIKUW BioOpakae JiTepaTypHO-PO3MOBHHIA
CTHJIb MOBH 1 0a3y€ThCsl HA BUBYEHOMY MaTepiai;

opdorpadiuno i rpadiuHO MPaBHIBHO MUCATH MMHCHMOBI POOOTH (IUKTAHTH,
nepeKiIaid Ha BUBYCHUM BOKaOYJsAp 3 6230BOr0 MiIPYYHUKA 1 3 IOMAITHHOTO
YUTaHHS, TPAMaTUYHI TECTH, TTEPEKIIAN 3 BXKUBAHHIM HETPSIMO1 MOBH);
rpaMaTUYHO BipHO OyayBaTH BUCIIOBIIOBAHHSA B YCHIH 1 MUCEMHIN QopMmi;
e(eKTUBHO KOPUCTYBATUCA YKPATHCHKO-aHTJIHCHKUM Ta aHIJIO-YKPATHCHKUM
CIIOBHHKOM;

HAJIAIITOBYBATUCS HA aHTJIINChKE MOBJIEHHS Ta BIiJIMMOBITHO pearyBaTH Ha
HHOTO (BIAMOBIJATH HA 3aMUTaHHSA BYMTENsA, OpaTH ydacTb y [iajio3l 4u
00rOBOpPEHHI TOIIIO);

MepeIaBaTh 3MICT MIPOYUTAHOrO ad0 MPOCIYXaHOI'0 TEKCTY, POOUTH KOPOTKI
[IOB1IOMJIEHHS.



3.IIporpama HABYAJBLHOI JUCHHUILIIHA
1 Cemectp
Monayas 1

3microBuii moayan 1. Introducing Myself

Tema 1. About Myself. My Autobiography. My Birth Place. Grammar: The
Imperative Mood. The Impersonal Sentence.
Tema 2. My Hobbies. Friendship in My Life. My Best Friend. Grammar: Plural
Forms of Nouns. Degrees of Comparison of Adjectives.
3micToBuii MoayJnb 2. My Family

Tema 3. In the Family Circle. The Family Tree. Grammar: The Verb to have in the
Present Indefinite. Numerals.
Tema 4. Family Hobbies. Family Holidays. Grammar: Prepositions of Time.
Prepositions of Place.

2 CemecTtp

Monays 2

3micTroBuii moayJan 1. My House. Meals
Tema 1. My House. My Room. My Flat. The House of My Dream. Grammar: The

Present Indefinite Tense. Degrees of Comparison of Adverbs.

Tema 2. Meals. My Favourite Dish. Grammar: Imperative Sentences and Special

Questions in Indirect speech.

3microBumii moayan 2. My Working Day. Seasons and Weather
Tema 3. My Working Day. Housework. My Day-off. Our University. Grammar: The

Present Perfect Tense. The Past Indefinite Tense.

Tema 4. Seasons and Weather. My Favourite Season. Let’s Have a Picnic. Grammar:

The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense.



. CTpyKTYypa HAaBYAJBHOI IUCHUILTIHA

Ha3zBsu 3micToBux

KinpkicTe rogu

MOJIYJIB 1 TeM neHHa popma 3a04yHa gopma
yChOT'O y TOMY YHCIT YChOT'O y TOMY YHCITI
n| n | mab | iHa | c.p. n| o | mab | iHO | C.p.
1 cemectp 90 -130| - - | 60 90 -110| - - | 80
2 cemMecTp 90 -130] - - | 60 90 -110| - - 80
Moayas 1
1 CemecTp
3micToBuii Mmoayasn 1. Introducing Myself
Tema 1. About | 22 6 16 |22 2 20
Myself. My
Autobiography. My
Birth Place. Grammar:
The Imperative Mood.
The Impersonal
Sentence.
Tema 2. My Hobbies. | 22 8 14 |22 2 20
Friendship in My Life.
My Best Friend.
Grammar: Plural
Forms of Nouns.
Degrees of Comparison
of Adjectives..
Pasowm 3a 3microBum | 44 14 30 |44 4 40
Moaysaem |
3micToBmii MmoayJsn 2. My Family
Tema 3. In the Family | 22 8 14 | 22 2 20
Circle. The Family
Tree. Grammar: The
Verb to have in the
Present Indefinite.
Numerals.
Tema 4. Family 24 8 16 |24 4 20
Hobbies. Family
Holidays. Grammar:
Prepositions of Time.
Prepositions of Place.
Pazom 3a 3mictoBuM | 46 16 30 |46 6 40
MOAYJIEM 2
Ycboro rogun | 90 30 60 |90 10 80
Moayas 2
2 CemecTtp
3micTroBuii Mmoayan 1. My House. Meals
Tema 1. My House. | 22 6 16 | 22 2 20

My Room. My Flat.
The House of My
Dream. Grammar: The
Present Indefinite




Tense. Degrees of
Comparison of
Adverbs.

Tema 2. Meals. My
Favourite Dish.
Grammar:  Imperative
Sentences and Special
Questions in Indirect
speech.

22

14 | 22 2

20

Paszom 3a 3micToBUM
MoayJiem |

44

14

30 |44 4

40

3microBmii Mmoayas 2. My Wor

king Day. Seasons and Weather

Tema 3. My Working
Day. Housework. My
Day-off. Our
University. Grammar:
The Present Perfect
Tense. The Past
Indefinite Tense.

22

8

14 | 22 2

20

Tema 4. Seasons and
Weather. My Favourite
Season. Let’s Have a
Picnic. Grammar: The
Future Indefinite
Tense. The Future
Continuous Tense.

24

16 |24 4

20

Pa3omMm 3a 3micToBUM
MOJlyJIEM 2

46

16

30 |46 6

40

Ycbporo roama

90

30

60 |90 10

80




Jdenna (popma HaBUYAHHSA

5. Temu npakKTHYHHUX 3aHATH.
Cemectp 1.

HazBa Temu

Kinekicts
rOJUH

Introduction. Lesson 1. Phonetics: consonants [k, g, t, d, n]; vowels [i, e]. Transcription.
Palatalization. Word Stress. Lesson 2. Phonetics: consonants [l, t, v, f]; vowel [ ].
Assimilation. Lateral plosion. Intonation group. Low Fall. Low Rice. Sentence stress

2

Lesson 3. Phonetics: vowels [I:, a:, u:]. Nasal Plosion. Loss of Plosion. Reduction.
Dyphtong [ ]. Rules of Reading. Home-reading Ne 1.

Lesson 4. Phonetics: consonants [h, s, z], vowels. The Imperative Mood. The Impersonal
Sentence. Types of Questions.

Lesson 5. Phonetics: consonants, vowels. Penmanship: Uu, Yy, Qg. Text: A Visit.
Grammar: Nouns. Plural Forms of nouns. Spelling Rules. Topic for Discussion “My
Hobbies”. Grammar: The verb to be in the Present Indefinite Tense. Degrees of
Comparison of Adjectives. Adjectives which have two forms of Comparison. Spelling
Rules. Vocabulary notes.

Grammar: Personal and Possessive Pronouns. Conversational Phrases. Vocabulary
Practice. Topic for discussion: “A Friend in Need is a Friend Indeed”.

Home-reading Ne 2-4.

Revision. Consolidation. Topic for discussion “Family Relations” based on the active
grammar and vocabulary. Grammar — Translation Test Based on Lessons 4, 5.

@ NS

Lesson 6. Phonetics: consonants [ ], [ ]. Dyphtong [ ]. Linking R. Penmanship: Gg,
Jj, Hh, Ww. Reading Rules: au, aw, ou, ow, oa. Text: Betty Smith. Grammar: Possessive
Case of Nouns.

Nl NN DN

Stress in the Sentence. Grammar: The Verb to Have in the Present Indefinite Tense.
Vocabulary Notes. VVocabulary Practice.

N

10.

Phonetics: Intonation of the Sentence. Grammar: Prepositions of Place. Numerals. Some,
any, no. Topic “Family Tree”. Home-reading. Ne 4.

11.

Lesson 7. Phonetics: The fourth Type of Syllable. Reading Rules: Letter a before
consonants. Fall-Rise. Text 2. About Benny’s Cousins. Grammar: Prepositions of Time:
at, past, to, from, till. Conversational Phrases.

12.

Grammar: Numerals. Rules of reading. Dates. Topic for discussion: “Family Holidays”.
Vocabulary Practice. Consolidation. Grammar -Translation Test Based on Lesson 7.

13.

Lesson 8. Phonetics: Groups of Vowels. The Intonation of word-combination Thank you.
Text Our English Lesson. Phonetics: Four types of syllables.

14.

Grammar: Modal Verbs can, may, must. Vocabulary Notes. Topical Vocabulary.
Classroom Expressions. Topic for discussion: “A Charismatic Teacher is a Perfect
Teacher”. Text for discussion “The King and the Critic”.

15.

Grammar revision. Consolidation. Vocabulary Practice. Translation Test Based on Home-
reading. A Retrieved Reformation. Grammar-Translation Test Based on Lessons 4-8.

Pa3zom 3a 1 cemecTp

30

Temnu NMPAKTHYHHX 3aHATH.
Cemectp 2.

Hassa temu

Kinekict
b
rOIUH

Lesson 9. Phonetics: Sounds [w:]. Intonation of the Complex Sentence. Text: Doctor
Sandford’s House. Vocabulary Notes. Phonetics: Rules of Reading (dygraphes before R ].

2




Grammar: Statements in Direct and Indirect Speech. Topic for discussion “My home is my
castle”. Topical vocabulary. Consolidation. VVocabulary Practice. Topic for discussion “The
House of My Dream”. Home-reading 1. Grammar -Translation Test based on Lesson 9.

2| Lesson 10. Phonetics: Assimilation. Text Mr. White Comes Again. Grammar. The Present 2
Indefinite Tense. Spelling rules. Contracted Forms. Phonetics: Intonation of the
Exclamatory sentence. Grammar: Prepositions of time.

3. | Phonetics: Intonation of the Exclamatory sentence. Grammar: Prepositions of time. Topical 2
vocabulary. Conversational phrases. General Questions in indirect Speech. Vocabulary
Practice. Memory work Solomon Grundy. Grammar-Translation Test Based on Lesson 10.

4. | Lesson 11. Phonetics: The Intonation of the Subordinate Clause. Text: Dialogue. 2
Vocabulary notes. Grammar: Degrees of Comparison of Adverbs. Topical vocabulary.

Topic for Discussion: Travelling. Memory work. Roadways. Grammar: Degrees of
Comparison of Adverbs. Spelling Rules. Topic for Discussion: My Favourite Holidays.
Grammar-Translation Test Based on Lesson 11.

5. | Lesson 12. Grammar: The Present Continuous Tense. The spelling rules of Participle I. 2
Text: 1. Meals. Phonetics: Intonation of Parentheses. Grammar: Special Questions in
Indirect Speech. Text: 2. In the Canteen. VVocabulary notes. Topical vocabulary. Topic for
Discussion: “Meals”.

6. | Grammar: Imperative Sentences in Indirect Speech. Topic for Discussion: My Favourite 2
Food. Ukrainian Meals.

7. | Home-reading 5. Grammar-Translation Test Based on Lesson 12. 2

8. | Lesson 13. Grammar: The Present Perfect Tense. The Interrogative and Negative Forms. 2
Text: A Student’s Day. Grammar: The Present Perfect Tense. Contracted Forms. Text: A
Dialogue. Vocabulary notes.Vocabulary Practice. Topic for Discussion: “My Working
Day”.

Q. | Lesson 13. Phonetics: The High-Falling or the Rising-Falling Tone. Topical vocabulary. 2
Topic for Discussion: “Housework”, “My Day-off”. Home-reading 6. One Thousand
Dollars.

10. | Grammar —Translation Test Based on Lesson 13. Home-reading 7, 8. 2

11. | Lesson 14. Grammar: The Past Indefinite Tense. Spelling Rules. Text: 1. Our University (A 2
Letter). Phonetics: Logical Stress in Expressive Speech. Phonetic Notes. Grammar: The
Past Continuous Tense. Statements in Indirect Speech. Text.2: Dialogue: “A Telephone
Call”.

12. | Vocabulary notes. Topical vocabulary. Dialogue: The Brown Family at Breakfast. Topics 2
for discussion: “It is Never Late to Learn”, “Where There is a Will, There is a Way”.
Grammar -Translation Test Based on Lesson 14.

13. | Lesson 15. Grammar: The Future Indefinite Tense. To be able, to have in The Feature 2
Indefinite Tense. Text: 1. Seasons and Weather. VVocabulary notes.

14. | Grammar: The Future Continuous Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition. 2
Text 2. Dialogue: Weather Talk. Topical vocabulary. Conversational Phrases.

15. | Final testing. 2
Pa3om 3a 2 cemectp 30
Pasom 3a 1 12 cemectpu 60

3aouyna ¢gopma HaBYAHHSA
5. Temu npaktu4yHux 3aHaTh. Cemectp 1.
No Hazga temu KinpkicTh
3/m TOJIMH




.| Introduction. Lesson 1. Phonetics: consonants [k, g, t, d, n]; vowels [i, e]. Transcription.

Palatalization. Word Stress. Lesson 2. Phonetics: consonants [l, t, v, f]; vowel [ ].
Assimilation. Lateral plosion. Intonation group. Low Fall. Low Rice. Sentence stress
Lesson 3. Phonetics: vowels [i:, a:, u:]. Nasal Plosion. Loss of Plosion. Reduction.
Dyphtong [ ]. Rules of Reading. Home-reading Ne 1.

Lesson 4. Phonetics: consonants [h, s, z], vowels [0:], [e ]. The Imperative Mood. The
Impersonal Sentence. Types of Questions.

Lesson 5. Phonetics: consonants and vowels. Penmanship: Uu, Yy, Qqg. Text: A Visit.
Grammar: Nouns. Plural Forms of nouns. Spelling Rules. Topic for Discussion “My
Hobbies”. Grammar: The verb to be in the Present Indefinite Tense. Degrees of
Comparison of Adjectives. Adjectives which have two forms of Comparison. Spelling
Rules. Vocabulary notes.

Grammar: Personal and Possessive Pronouns. Conversational Phrases. Vocabulary
Practice. Topic for discussion: “A Friend in Need is a Friend Indeed”.

Home-reading Ne 2-4.

Revision. Consolidation. Topic for discussion “Family Relations” based on the active
grammar and vocabulary. Grammar — translation test based on Lessons 4, 5.

Lesson 6. Phonetics: consonants. Dyphtong [ ]. Linking R. Penmanship: Gg, Jj, Hh,
Ww. Reading Rules: au, aw, ou, ow, oa. Text: Betty Smith. Grammar: Possessive Case of
Nouns.

Stress in the Sentence. Grammar: The Verb to Have in the Present Indefinite Tense.
Vocabulary Notes. Vocabulary Practice.

Phonetics: Intonation of the Sentence. Grammar: Prepositions of Place. Numerals. Some,
any, no. Topic “Family Tree”. Home-reading. Ne 4.

Lesson 7. Phonetics: The fourth Type of Syllable. Reading Rules: Letter a before
consonants. Fall-Rise. Text 2. About Benny’s Cousins. Grammar: Prepositions of Time:
at, past, to, from, till. Conversational Phrases.

Grammar: Numerals. Rules of reading. Dates. Topic for discussion: “Family Holidays”.
Vocabulary Practice. Consolidation. Grammar -Translation Test Based on Lesson 7.

Lesson 8. Phonetics: Groups of Vowels. The Intonation of word-combination Thank you.
Text Our English Lesson. Phonetics: Four types of syllables.

Grammar: Modal Verbs can, may, must. Vocabulary Notes. Topical Vocabulary.
Classroom Expressions. Topic for discussion: “A Charismatic Teacher is a Perfect
Teacher”. Text for discussion “The King and the Critic”.

Grammar revision. Consolidation. VVocabulary Practice. Translation Test Based on Home-
reading. A Retrieved Reformation. Grammar-Translation Test Based on Lessons 4-8.

Pazom 3a 1 cemecTp
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Cemectp 2.

Hazsa temn

Kinekict
b
TOIUH

Lesson 9. Phonetics: Sounds [w:]. Intonation of the Complex Sentence. Text: Doctor
Sandford’s House. Vocabulary Notes. Phonetics: Rules of Reading (dygraphes before R ].
Grammar: Statements in Direct and Indirect Speech. Topic for discussion “My home is my
castle”. Topical vocabulary. Consolidation. VVocabulary Practice. Topic for discussion “The
House of My Dream”. Home-reading 1. Grammar -Translation Test based on Lesson 9.

Lesson 10. Phonetics: Assimilation. Text Mr. White Comes Again. Grammar. The Present
Indefinite Tense. Spelling rules. Contracted Forms. Phonetics: Intonation of the
Exclamatory sentence. Grammar: Prepositions of time.

Phonetics: Intonation of the Exclamatory sentence. Grammar: Prepositions of time. Topical
vocabulary. Conversational phrases. General Questions in indirect Speech. Vocabulary
Practice. Memory work Solomon Grundy. Grammar-Translation Test Based on Lesson 10.

2

Lesson 11. Phonetics: The Intonation of the Subordinate Clause. Text: Dialogue.
Vocabulary notes. Grammar: Degrees of Comparison of Adverbs. Topical vocabulary.




Topic for Discussion: Travelling. Memory work. Roadways. Grammar: Degrees of
Comparison of Adverbs. Spelling Rules. Topic for Discussion: My Favourite Holidays.
Grammar-Translation Test Based on Lesson 11.

Lesson 12. Grammar: The Present Continuous Tense. The spelling rules of Participle I.
Text: 1. Meals. Phonetics: Intonation of Parentheses. Grammar: Special Questions in
Indirect Speech. Text: 2. In the Canteen. VVocabulary notes. Topical vocabulary. Topic for
Discussion: “Meals”.

Grammar: Imperative Sentences in Indirect Speech. Topic for Discussion: My Favourite
Food. Ukrainian Meals.

Home-reading 5. Grammar-Translation Test Based on Lesson 12. 2
Lesson 13. Grammar: The Present Perfect Tense. The Interrogative and Negative Forms.

Text: A Student’s Day. Grammar: The Present Perfect Tense. Contracted Forms. Text: A
Dialogue. Vocabulary notes.Vocabulary Practice. Topic for Discussion: “My Working

Day”.

Lesson 13. Phonetics: The High-Falling or the Rising-Falling Tone. Topical vocabulary.

Topic for Discussion: “Housework”, “My Day-off”. Home-reading 6. One Thousand
Dollars.

Grammar —Translation Test Based on Lesson 13. Home-reading 7, 8. 2
Lesson 14. Grammar: The Past Indefinite Tense. Spelling Rules. Text: 1. Our University (A

Letter). Phonetics: Logical Stress in Expressive Speech. Phonetic Notes. Grammar: The

Past Continuous Tense. Statements in Indirect Speech. Text.2: Dialogue: “A Telephone

Call”.

Vocabulary notes. Topical vocabulary. Dialogue: The Brown Family at Breakfast. Topics

for discussion: “It is Never Late to Learn”, “Where There is a Will, There is a Way”.
Grammar -translation Test Based on Lesson 14.

Lesson 15. Grammar: The Future Indefinite Tense. To be able, to have in The Feature 2
Indefinite Tense. Text: 1. Seasons and Weather. Vocabulary notes.

Grammar: The Future Continuous Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition.

Text 2. Dialogue: Weather Talk. Topical vocabulary. Conversational Phrases.

Final testing.

Pa3om 3a 2 cemectp 10
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6. CamocrTiiina podora

No
3/1

Hassa Temn
CEMECTP 1

Kinbkicts TOAUH

Jenna | 3aouna
dbopma | dbopma

Speaking on the Topic “Introducing Myself”. 1. Ex. 1 p. 16, Ex. 2,3
p. 17, Ex. 4 p. 19, Ex. 5 p.20, Ex.6-9 pp.23-24. YcHa nepesipka
OHETUYHUX BMpaB, MIKPO -Aianorie, MOHOMOM4YHOr0 MOBJEHHS
(posnosigi). Lesson 2. 1. Ex. 10 p.27, Ex. 11 p.28, Ex. 12-16 p.
29-31. Reading Rules p. 34. 3 .Bupa3He uuTaHH{, JiTepaTypHUI
MEPCKIIA YPUBKY TCKCTY.

5 20

Lesson 3. YCHMM KOHTpOsib- nepe.Bipka (POHEeTMYHMUX BMpas,
npasun yntaHH4a. Ex. 18-20 pp.38-39. Ex. 11, 12 pp.46-47. Ex.
23, 24 p.465. Make up 10 questions of different types. Lesson 4.
Text “A Visit “- reading, translation. Ex. 24-25 p.49, Ex. 26, 27
p.50. 2. Ex.258, 259 p.319. Speak on the Topic “My Hobbies”.
[MucbMoBa nepeBipka TpaHCKpMOyBaHHS, YCHE ONUTYBaHHS TEKCTY
B Aianoriynin gopmi.

Text “A Visit “. Spelling Rules pp. 57-58. Ex. 8, 9 p. 60.
Vocabulary notes 1-7 p. 54. 2. Ex.270, 271 p. 323.lepeBipka
NMMCbMOBOI po60TK (POHETUYHO-CITIOBHUKOBOrO AUKTaHTY), YCHUN
KOHTPOSNb MOHOMOTYHOIO MOBEHHS.

Active words pp.12-13 for learning. Vocabulary and grammar
work 1-3p.14.

Vocabulary notes 7-18 pp. 54-55, Ex. 11 p.61. Ex. 16 p.62. Ex.18
p. 62. Ex.278-279 p.325. Composition “Friendship in My Life”,
Composition “In the Family Circle”. TlepeBipka akTHBHOI JIEKCUKH
B YCHii opmi, posiboBa rpa, nepeBipka MuCbMOBOI pOOOTH.
Preparation for the grammar — translation test.

Active words pp. 13-14 for learning. Tasks: 3-6 pp.14-16.
Lesson 5. Text "Betty Smith" - reading, translation p. 69, 1. Ex. 29, 30,
31 pp. 64-65. Ex. 34, 35p.467. 2. Ex. 262, 263, 264, p. 320.

Vocabulary notes p. 69 - reading, translation. 2. Ex. 20,21,22
p.229, l.LEx. 42 p. 470 |.Ex. 36 p. 468. Text “Betty Smith” -
retelling, Vocabulary notes - by heart. . Ex. 18, 19 p. 79 2. Ex.
273-277 p.324. YCHUN  KOHTPONbHUMA  Nepekas  TEeKCTy,
CNOBHMKOBU OUKTAHT, NepeBipka rpamaTtuyHMX BnpaB, akTUBHOI
NEKCUKN.

Active words pp. 12-14. Tasks: 7-15 pp. 16-20. Dialogues based on
conversational phrases and topical vocabulary. [.Ex. 21 p.79, EX.
XV p.78, Ex.36 p.468. Speak on the Topic “Family Hobbies”.
PonboBa rpa, pianorn, ycHa nepesipka BMpas, MNOBTOpP Ta
y3aranbHEHHs BMBYEHOro MatTepiany. Preparation for the
grammar - translation test.

Lesson’. Text 1 - reading, translation, vocabulary notes p.84. 1.
Ex. 34-35 pp. 81-82, Ex.44 p.470, Ex.40 p.469. YcHa nepesipka
OHETUYHUX Ta rpaMaTUYHNX BMpaB, ONUTYBaAHHA B YCHIN dhopMi.
Tasks: 15-25 pp.20-25. Revision. p.26. YCHUW KOHTPOIb
(nepeBipka 3aBaaHb, 06roBOpeHHs1 NPoBeMm).

Reading rules - p.83. Ex. 6, 7 pp.89-90. Ex. 8, 9 p.90. Text 2, topical
vocabulary - reading, translation. I.Ex. XVII p. 92, Ex. XXI p. 93.
YCHUI KOHTpPOJIb BHPA3HOTO YMTAHHS Ta JITEpaTypHOro NepeKyany




Tekcty, BipaB. Composition “Family Holidays”. Dialogues based on
conversational phrases and texts.

10.

Ex.46, 45 p.471, Ex. 15, p. 92. Ex.273, 274, 275 p. 324. YcHa
NepeBipKka aKTUBHOI JIEKCHKH Yy POJBOBHX Irpax, mialiorax,
BOpaBax. Attention check pp.26-30. Preparation for the grammar -
translation test.

11.

Lesson 8. Text Our English Lesson - reading, translation. |.Ex.
36, 37 p. 96; Ex.52, 54 p. 473; Ex. XV p. 108.®oneTnyHoO-
CIIOBHUKOBHM IHKTaHT, YCHUH KOHTpOJb, MHUCHMOBA IMEPEBipKa
BIIPaB.

12.

Text “Our English Lesson” - retelling, Vocabulary notes - reading,
translation. Ex.55 p. 473, Ex. XIV p. 107, Ex. XVII p. 109. Ex.

169 p.281, Ex. 181 p.285. 187 p.287. YcHMiA KOHTPOJb:
nepeka3 TeKCTy y ¢dopmi gianory, mepeBipka rpaMaTUYHHUX
BITPaB.

13.

Revision. Consolidation. Vocabulary Practice. 29.Dialogues, role-
playing based on active vocabulary. 1.Ex. XI pp. 106-107,
Ex. XVI p. 108; Ex. 57 p. 474. Ex. 54p.473. Ex. 56 p.474.

14.

Ex. 71 p.245. Ex. 28 p.231.YcHuil KOHTPOJIb BOJIOJIHHS aKTHUBHOIO
JICKCUKOI Ta rpamatuuHuM Matepiaiom. Dialogues, role-playing based
on active vocabulary. 1. Ex. XI pp. 106-107, Ex. XVI p. 108; 31. Ex. 54
p.473. EX. 56 p.474. Retelling. KonTposib yCHOro MOBJICHHSI.

15.

Preparation for the translation test. Preparation for the grammar -
translation test. Project presentation “Xmas in Uni”

20
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80

CEMECTP 2

Lesson 9. EX. 38-40 p. 111-113. Text “Doctor Sandford's
House “- read, translate. VVocabulary notes - p. 115-116. Ex. Il
p. 118, Ex. VIl p. 119. Vcua mnepeBipka (GOHETHYHHX Ta

rpaMaTHYHUX BIIpaB, akTUBHOI Jiekcuku. Vocabulary Notes - learn,
p. 115 -116. Composition “The Flat I Live in”.

Text “Doctor Sandford's House” - retelling. 1.Ex. 8, 9 p. 120. Ex.
XVII p. 122. Dialogues based on topical vocabulary. Ex. XX p.
123. Speak on the Topic “The House of My Dream”. Ychuii
KOHTPOJIb JIIaJIOTTYHOTO Ta MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI, MMMChMOBA
NepeBipKa BIpaB. BupasHe dWTaHHS Ta JITEPATYpHUI NEPEKiIa

YPHUBKY TBOpY.

Lesson 11. Text “Dialogue” p. 140 - reading, translation. 1.
Ex. 3 p. 146, Ex. 72, 73 p.479. Vocabulary notes- reading,
translation. Ex. 6 p.147 Ex. 7 p. 147 Ex. 8 p.148. Ex.291
p.328. Topical vocabulary.Poem “Roadways” — by heart. EXx.
10p.148, Ex. 13, 14p.149. Ex. 292 p.328.

Speak on your favourite holidays. Ychuii koHTpOIH
BHUKOPHUCTAHHA aKTHUBHOI JICKCHUKH, nepeBipKa IrpaMaTUYHUX
BIIpaB, MOHOJOriuHOro MoBJeHHs. Preparation for the
grammar - translation test. ITepeBipka nmucsMOBOI pOOOTH.

20

Lesson 12. Text 1. “Meals” - reading, translation p. 158,

20




Vocabulary notes p. 160 -reading, translation. Ex. 11p.165,
Ex. 12, I3 p.166, Ex. 14p.166, Ex. 87, 88 p.484. 2. EX. 66-68
p.244-245,

Vocabulary notes p. 161 - reading, translation.
Consolidation. 19.Text 2. In the Canteen - reading,
translation. Ex. 16 p. 167, Ex. 24, 25 p. 170, Ex. 69, 70 p.245.

Text 1 or Text 2 - retelling in the form of a dialogue.
Vocabulary notes- for learning. Tasks on Home Reading.

Speak on the topic: “My Favourite Dish”. 1. Ex. 28, 29 p.171-
172, Ex. 31, 35 p.173-174. 2. EX.71 p.245.YcHuii KOHTPOIH
JIaJIOTIYHOTO Ta MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHSI, TIEpeBipKa
rpaMaTUYHUX BIIpaB. Preparation for the grammar — translation test.

Lesson 13. Text ”A Student's Day* reading, translation. |.Ex. 5plI85,
Ex. 7, 8 p. 186. Ex. 93, 94, 95 p.252-253. Text: A Dialogue - reading,
translation. Vocabulary notes — translation.Ex. 14 p.189, Ex. 15 p.189-
190, Ex. 101 p.488.Ex. 96-98 p.253. Composition “My Working Day”.

Tasks on Home Reading. Topical vocabulary - translation. Speak
on the Topic “Housework™ or “My Day-off”. Ex. 19 p.190-
191. 2. Ex. 99, 100 p.254.YcHuii KOHTPOIH MOHOJOTIYHOTO

MOBJICHHSI, TIEpEBIpKa BIpaB Ha Mepekiaia. Preparation for the
grammar — translation test.

10.

Lesson 14. Text: 1. “Our University” - reading, translation.
l.Ex. 2-5 p.196-197. 2. Ex. 32, 33 p.232 Ex. 34-36 p.233.
Make up your own dialogue based on the dialogue "A
Telephone Call". I.Ex. 6 p. 197, Ex. 10p.205. 2. Ex. 80 p.248,
Ex. 82-84 p.249,

11.

Y CcHHIA KOHTPOJIb aKTUBHOT JIGKCUKH, J11aJIOTTYHOTO MOBIJICHHS
ta ponernunux Brpas.Write an invitation letter. Composition
on the Topic “It is Never Late to Learn”. Vocabulary notes.

Topical vocabulary for learning. Ex. 20 p.208.Preparation for the
grammar — translation test.

20

12.

Lesson 15. Text 1. “Seasons and Weather”. Vocabulary notes
- reading, translation pp.218-221. Ex. 3-5 p.216-217, Ex. 121,
122 p.498. Ex. 52-54 p.240.

13.

Make up a weather forecast for next 3 days using topical
vocabulary and conversation phrases. 1. Ex.12, 13 p.226. Ex.
120 p.497, Ex. 129-130 p.500-501. 2. Ex. 88-91 p.251. 1. Ex.
22, 23 p.228-229. EX. 15 p.226.

14.

Y cHMI KOHTPOJIH J1aJIOTTYHOrO Ta MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
MepeBipKka TIpaMaTUYHHUX BIPaB, BUKOPHUCTAHHS aKTHUBHOI

JeKcukH. Text 1. Under the High Trees — for reading and translation.
p.234-236. Ex. 3 p. 233, Ex. 5 p.234, Ex. 131 p.502. Ex. 61, 62 p.242.

15.

Text 2. At the Seaside — for retelling in the form of a dialogue.
Vocabulary notes — for learning. Ex. 4 p. 233, Ex. 6,7 p.240, Ex. 135
p.504. Preparation for the grammar — translation test.

20
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7. MeToan HABYAHHSA
Meroau opranizailii Ta 3[1MCHEHHs HaBUYaJbHO-MI3HABAIBHOI JISNIBHOCT1 (CJIIOBECH],
HAOYHI, TPAKTU4HI); ITPOBI METOAM HABUaHHSA (IMCKYCii, TEMaroridyHi CHTYaIii,
3MaraHHs); camocTiiiHa poOoTa 3 JPKepeabHOI 0a3010; HABUAJIbHI JUCIYTH; METOAN
KOHTPOJTIO, TTIPOEKTH.
8. MeToau KOHTPOJIIO i CAMOKOHTPOJIIO

@®poHTanbHE ONUTYBaHHSA, BUOIPKOBE ONHUTYBAaHHS, KOHTPOJbHE ONHUTYBAaHHS (B
YCHIH, MUCHhMOBIN (hopMax), B3aEMOOIIIHIOBaHHS, CAMOOITIHIOBAHHS.



Po3nogis 6aiB, iKi OTPUMYIOTH CTY/IEHTH

[Tpuksan aJ1st miICYMKOBOTO OITIHIOBAHHS

[ToTouHe TeCcTyBaHHS Ta caMOCTiiiHa poOoTa Cyma
3mictoBuid MoyJb Nel 3MicTOBUM MOYJb Ne 2
T1, T2, T3, T4. T1, T2, T3, T4. 100
AynutopHa po6ota - 30 6anmiB | AynutopHa podota - 3006aniB
[TincymkoBuii Tect Ne 1 — 20 [TincymxoBuii Tect Ne 2 — 20
OamniB OaniB
Pazom - 50 GaniB Pazom - 50 GaniB
T1, T2 ... T9 — Temu 3MiCTOBUX MOAYJIIB.
[Ipuknan aist ek3aMeHy
[Tincymko
[ToTouHe TecTyBaHHS Ta caMOCTIiHA poOoTa Buii Tect | Cyma
(ex3ameH)
3micToBuit MOnyb | 3MICTOBHI MOJTYJIb 2
T1, T2. TI1, T2.
AynautopHa po6ota - 15 6aniB | AyautopHa podora - 15 6ani
; " , 9 50 100
[TincymkoBuii Tect Ne 1 — 10 |IlincymkoBuii Tect Ne 1 — 10
OamiB OamniB
Pazom — 25 GaniB Pazom — 25 Ganis
T1, T2 ... T12 — TeMu 3MICTOBHX MOMYJIiB.
Illkana oninroBanHs: HamioHajgbHa Ta ECTS
Cyma 6auiB 3a Bcl . OriHka 3a HalllOHAJIBHOO MIKAJIOK
. | Ouinka :
BUAHM HaBHaJILHOL ECTS | A eK3aMeHy, KypCOBOTO IS 3aIiKy
ALIBHOCTI poeKTy (poOOTH), MPAKTUKH
90 - 100 A BIJIMIHHO
80 -89 B o6be
70—-79 C 7100P 3apaxoBaHO
60 - 69 D 3aJI0BUILHO
50 — 59 E 8
HE3aI0BLIBHO 3 HE 3apaxoBaHoO 3
26 — 49 FX MOJKITUBICTIO TIOBTOPHOTO MOJKITUBICTIO
CKJIATaHHsI MOBTOPHOT'O CKJIaTaHHS
: HE 3apaxoBaHo 3
HE3aI0BLIBHO 3 )
, 000B’I3KOBUM
0-25 F 000B’I3KOBUM ITOBTOPHUM
: HOBTOPHUM BHBYCHHSAM
BUBYCHHSM JTUCHUTUTIHH :
NTUCHUTILIIHA




13. MeToanuHe 3a0e3ne4YeHHA

®omin K.B. Meronuuni pekoMmeHpaarlii g0 caMmocTiiiHOT poOotm 3 IlpakTuunoro
KypCcy aHrJIidChKOi MOBH JJisi CTyHAEHTIB 1 Kypcy neHHOi ¢GopMH HaBYaHHS.
CrnemianbHictb:IlouatkoBa ocBiTa. Buganus 3-te, nomoB. IBaHO-®DpaHKIBCHK:

Bumasenp Kymraip I'. M., 2015. —44c.

14. PexomenoBaHa Jireparypa

ba3oBa
1. Apakun B.JI. u ap.IlpakTudeckuii Kypc aHrImiickoro si3bika. 1 kypc: Yueb. s

neaBy3oB 1o cnerl. «Muoctp. a13.» / Ilox pen. B.Jl. Apakuna. — 5-¢ uza., ucrp. — M.:

I'ymanur. uzn. Hentp BJIALOC, 2007.

2.T'opors €.1., Komrox JIL.M., Manimon JLK., IlaBmox A.b. VYkpainceko -
aHrIicerKni ciioBHUK. — Binnung: Hosa Kuura, 2009.

3.Bo3na M. O.,I'anoniB A.B., Bacuinbuenko O.10., Xomenko H.C. AHrmilickka MOBa
utst mepeknanavi Ta dinonoris I kypce. Binnuis, Hosa Kanra. — 2006.

4, ®omin K.B. Meroanuni pekomeHaalii 10 caMocTiiHOI pobotn 3 IIpakTHaHOrO
KypCy aHIIHChKOI MOBHM JUIA CTYACHTIB 1 Kypcy JeHHOI (GopMu HaBYAHHS
cnemianbHocTi [IOA. Bumanus 3-te nomnos. 1 mepepodis. — [BaHO-DpaHKIBCHK:

[HIH, 2015. — 38c.
5. Xomenko E.I'. I'pamatuka anrmificekoi moBu. — KuiB: 3nanns-IIpec, 2007.

6. Longman Dictionary of Contemporary English / [Director Della Summers]. —
Harlow: Pearson Education Limited, 2003.

7. Murphy R. English Grammar in Use. A self-study reference and practice book for
intermediate students. — Cambridge University Press, 2004.

8.0n Screen.1.Workbook and Grammar book. V.Evans. J.Dooley. Express

Publishing, 2015.

9.0n Screen.2.Workbook and Grammar book. V.Evans. J.Dooley. Express

Publishing, 2015.
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